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LEDELSESPATEGNING
STATEMENT BY MANAGEMENT ON THE ANNUAL REPORT

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt &rs-
rapporten for regnskabséret 1. januar - 31. december
2020 for Globalization Partners Denmark ApS.

Arsrapporten aflegges i overensstemmelse med arsregn-
skabsloven.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et retvi-
sende billede af selskabets aktiver, passiver og finansiel-
le stilling pr. 31. december 2020 og resultatet af selska-
bets aktiviteter for regnskabsaret 1. januar - 31.
december 2020.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse en
retvisende redegerelse for de forhold, beretningen om-
handler.

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens godken-
delse.

Kebenhavn, den 9. juli 2021
Copenhagen, 9 July 2021

Direktion
Executive board

Todd Coffman.

Kot (aluill

The executive board has today discussed and approved
the annual report of Globalization Partners Denmark
ApS for the financial year 1 January - 31 December
2020.

The annual report is prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

In our opinion, the financial statements give a true and
fair view of the company's financial position at 31
December 2020 and of the results of the company's
operations for the financial year 1 January - 31
December 2020.

In my opinion, the management's review contains a true
and fair account of the matters covered by the report.

Management recommends that the annual report should
be approved by the company in general meeting.

Todd Christopher Goffman Robert Joseph Cahill
Direktor Direktor
Director Director



DEN UAFHANGIGE REVISORS REVISIONSPATEGNING
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Til kapitalejeren i Globalization Partners Denmark
ApS

Konklusion

Vi har
Partners Denmark ApS for regnskabsaret 1. januar - 31.

revideret arsregnskabet for Globalization
december 2020, der omfatter anvendt regnskabspraksis,
resultatopgerelse, balance, egenkapitalopgerelse og no-

ter. Arsregnskabet udarbejdes efter &rsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2020 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabséret 1.
januar - 31. december 2020 i overensstemmelse med
arsregnskabsloven.

Grundlag for konklusion

Vi har udfert vores revision i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og de yderligere
krav, der er geldende i Danmark. Vores ansvar ifolge
disse standarder og krav er n@rmere beskrevet i revisi-
onspategningens afsnit “Revisors ansvar for revisionen
af arsregnskabet”. Vi er uathengige af selskabet i over-
ensstemmelse med internationale etiske regler for revi-
sorer (IESBA’s Etiske regler) og de yderligere krav, der
er geldende i Danmark, ligesom vi har opfyldt vores o-
vrige etiske forpligtelser i henhold til disse regler og
krav. Det er vores opfattelse, at det opnéede revisions-
bevis er tilstrekkeligt og egnet som grundlag for vores
konklusion.

Ledelsens ansvar for arsregnskabet

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et &rsregn-
skab, der giver et retvisende billede i overensstemmelse
med arsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret
for den interne kontrol, som ledelsen anser for nedven-
dig for at udarbejde et arsregnskab uden veasentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl.

To the shareholder of Globalization Partners Denmark
ApS

Opinion

We have audited the
Globalization Partners Denmark ApS for the financial

financial statements of
year 1 January - 31 December 2020, which comprise a
summary of significant accounting policies, income
statement, balance sheet, statement of changes in equity
and notes. The financial statements are prepared under
the Danish Financial Statements Act.

In our opinion, the financial statements give a true and
fair view of the company's financial position at 31
December 2020 and of the results of the company's
operations for the financial year 1 January - 31
December 2020 in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

Basis for Opinion
We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and the
additional requirements applicable in Denmark. Our
responsibilities under those standards and requirements
are further described in the “Auditor's responsibilities
for the audit of the financial statements” section of our
report. We are independent of the company in
accordance with the International Ethics Standards
Board for Accountants' Code of Ethics for Professional
(IESBA Code) and the

requirements applicable in Denmark, and we have

Accountants additional
fulfilled our other ethical responsibilities in accordance
with these requirements. We believe that the audit
evidence we have obtained is sufficient and appropriate
to provide a basis for our opinion.

Management's responsibilities for the financial
statements

Management is responsible for the preparation of
financial statements, that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements Act
and for such internal control as management determines
is necessary to enable the preparation of the financial
statements that are free from material misstatement,
whether due to fraud or error.
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Ved udarbejdelsen af arsregnskabet er ledelsen ansvarlig
for at vurdere selskabets evne til at fortsette driften, at
oplyse om forhold vedrerende fortsat drift, hvor dette er
relevant, samt at udarbejde arsregnskabet péa grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre ledel-
sen enten har til hensigt at likvidere selskabet, indstille
driften eller ikke har andet realistisk alternativ end at go-
re dette.

Revisors ansvar for revisionen af arsregnskabet

Vores mal er at opnd hej grad af sikkerhed for, om &rs-
regnskabet som helhed er uden vasentlig fejlinformati-
on, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, og at
afgive en revisionspéategning med en konklusion. Hgj
grad af sikkerhed er et hojt niveau af sikkerhed, men er
ikke en garanti for, at en revision, der udferes i overens-
stemmelse med internationale standarder om revision og
de yderligere krav, der er geldende i Danmark, altid vil
afdekke vasentlig fejlinformation, nér sédan findes.
Fejlinformationer kan opsté som folge af besvigelser el-
ler fejl og kan betragtes som vasentlige, hvis det med ri-
melighed kan forventes, at de enkeltvis eller samlet har
indflydelse pa de ekonomiske beslutninger, som regn-
skabsbrugerne treffer pé grundlag af arsregnskabet.

Som led i en revision, der udferes i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de yderlig-
ere krav, der er geldende i Danmark, foretager vi fag-
lige vurderinger og opretholder professionel skepsis
under revisionen. Herudover:

e Identificerer og vurderer vi risikoen for vasentlig
fejlinformation i arsregnskabet, uanset om denne
skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udferer
revisionshandlinger som reaktion pé disse risici samt
opndr revisionsbevis, der er tilstraekkeligt og egnet til
at danne grundlag for vores konklusion. Risikoen for
ikke at opdage vesentlig fejlinformation forarsaget
af besvigelser er hgjere end ved vesentlig fejlinfor-
mation forarsaget af fejl, idet besvigelser kan omfat-
te sammensveargelser, dokumentfalsk, bevidste ude-
ladelser, vildledning eller tilsidesattelse af intern
kontrol.

In preparing the financial statements, management is
responsible for assessing the company's ability to
continue as a going concern, disclosing, as applicable,
matters related to going concern and using the going
concern basis of accounting in preparing the financial
statements unless management either intends to liquidate
the company or to cease operations, or has no realistic
alternative but to do so.

Auditor's responsibilities for the audit of the
financial statements

Our objectives are to obtain reasonable assurance about
whether the financial statements as a whole are free
from material misstatement, whether due to fraud or
error, and to issue an auditor's report that includes our
opinion. Reasonable assurance is a high level of
assurance, but is not a guarantee that an audit conducted
in accordance with ISAs and the additional requirements
applicable in Denmark will always detect a material
misstatement when it exists. Misstatements can arise
from fraud or error and are considered material if,
individually or in the aggregate, they could reasonably
be expected to influence the economic decisions of users
taken on the basis of these financial statements.

As part of an audit conducted in accordance with ISAs
and the additional requirements applicable in Denmark,
we exercise professional judgement and maintain
professional scepticism throughout the audit. We also:

o Identify and assess the risks of material misstatement
of the financial statements, whether due to fraud or
error, design and perform audit procedures

responsive to those risks, and obtain audit evidence

that is sufficient and appropriate to provide a basis
for our opinion. The risk of not detecting a material
misstatement resulting from fraud is higher than for

one resulting from error as fraud may involve

collusion, forgery, intentional omissions,
misrepresentations, or the override of internal
control.
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e Opnér vi forstaelse af den interne kontrol med rele-
vans for revisionen for at kunne udforme revisions-
handlinger, der er passende efter omstendighederne,
men ikke for at kunne udtrykke en konklusion om ef-
fektiviteten af selskabets interne kontrol.

e Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er
anvendt af ledelsen, er passende, samt om de regn-
skabsmassige skon og tilknyttede oplysninger, som
ledelsen har udarbejdet, er rimelige.

e Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af ars-
regnskabet pa grundlag af regnskabsprincippet om
fortsat drift er passende, samt om der p& grundlag af
det opnédede revisionsbevis er vaesentlig usikkerhed
forbundet med begivenheder eller forhold, der kan
skabe betydelig tvivl om selskabets evne til at fort-
sette driften. Hvis vi konkluderer, at der er en ve-
sentlig usikkerhed, skal vi i vores revisionspéategning
gore opmarksom pa oplysninger herom i éarsregn-
skabet eller, hvis s&danne oplysninger ikke er til-
strekkelige, modificere vores konklusion. Vores
konklusioner er baseret pa det revisionsbevis, der er
opndet frem til datoen for vores revisionspéategning.
Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog med-
fore, at selskabet ikke leengere kan fortsatte driften.

e Tager vi stilling til den samlede preasentation,
struktur og indhold af arsregnskabet, herunder
noteoplysningerne, samt om &rsregnskabet afspejler
de underliggende transaktioner og begivenheder pé
en sddan made, at der gives et retvisende billede
heraf.

Vi kommunikerer med den overste ledelse om blandt
andet det planlagte omfang og den tidsmessige place-
ring af revisionen samt betydelige revisionsmassige ob-
servationer, herunder eventuelle betydelige mangler i
intern kontrol, som vi identificerer under revisionen.

Udtalelse om ledelsesberetningen
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.

Vores konklusion om &rsregnskabet omfatter ikke ledel-
sesberetningen, og vi udtrykker ingen form for konklusi-
on med sikkerhed om ledelsesberetningen.

e Obtain an understanding of internal control relevant
to the audit in order to design audit procedures that
are appropriate in the circumstances, but not for the
purpose
effectiveness of the company's internal control.

of expressing an opinion on the

e Evaluate the appropriateness of accounting policies
used and the reasonableness of accounting estimates
and related disclosures made by management.

e Conclude on the appropriateness of management's
use of the going concern basis of accounting in
preparing the financial statements and, based on the
audit evidence obtained, whether a material

uncertainty exists related to events or conditions that

may cast significant doubt on the company's ability

to continue as a going concern. If we conclude that a

material uncertainty exists, we are required to draw

attention in our auditor's report to the related
disclosures in the financial statements or, if such
disclosures are inadequate, to modify our opinion.

Our conclusions are based on the audit evidence

obtained up to the date of our auditor's report.

However, future events or conditions may cause the

company to cease to continue as a going concern.

e Evaluate the overall presentation, structure and
contents of the financial statements, including the
disclosures, and whether the financial statements
represent the underlying transactions and events in a
manner that gives a true and fair view.

We communicate with those charged with governance
regarding, among other matters, the planned scope and
timing of the audit and significant audit findings,
including any significant deficiencies in internal control
that we identify during our audit.

Statement on management's review
Management is responsible for management's review.

Our opinion on the financial statements does not cover
management's review, and we do not express any form
of assurance conclusion thereon.
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[ tilknytning til vores revision af arsregnskabet er det
vores ansvar at lase ledelsesberetningen og i den for-
bindelse overveje, om ledelsesberetningen er vasentligt
inkonsistent med arsregnskabet eller vores viden opniéet
ved revisionen eller pd anden made synes at indeholde
vaesentlig fejlinformation.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesbe-
retningen indeholder kraevede oplysninger i henhold til

arsregnskabsloven.

Baserel pa det udforte arbejde er det vores opfattelse, at
ledelsesberetningen er i overensstemmelse med arsregn-
skabet og er udarbejdet 1 overensstemmelse med ars-
regnskabslovens krav. Vi har ikke fundet veesentlig fejl-
information i ledelsesberetningen.

Kabenhavn, den 9. juli 2021
Copenhagen, 9 July 2021

CHRISTENSEN KJARULFF
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab
CVR-nr. 15 91 56 41

CVR no. 1591 56 41

Iver Haugsted
statsautoriseret revisor

MNE-nr. mne10678
MNE no. mneto678

In connection with our audit of the financial statements,
our responsibility is to read management's review and, in
doing so, consider whether management's review is
materially inconsistent with the financial statements or
our knowledge obtained during the audit, or otherwise

appears to be materially misstated.

Moreover, it is our responsibility to consider whether
management's review provides the information required
under the Danish Financial Statements Act.

Based on the work we have performed, we conclude that
management's review is in accordance with the financial
statements and has been prepared in accordance with the
requirements of the Danish Financial Statements Act.
We did not identify any material misstatement of

management's review.
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LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT'S REVIEW

Selskabets vaesentligste aktiviteter

Selskabets formal er at drive erhvervsvirksomhed ved at
yde service indenfor bogholderi, lenkersel og andre HR
ydelser samt herved beslagtet virksomhed.

Udviklingen i aktiviteter og skonomiske forhold

Selskabets resultatopgerelse for 2020 udviser et
overskud pa kr. 1.002.618, og selskabets balance pr. 31.
december 2020 udviser en egenkapital pa kr. 2.401.058.

Covid-19 har ikke haft negativ betydning for selskabet i
2020.

Ledelsen folger udviklingen i covid-19 ngje, og
forventer p& nuverende tidspunkt, at covid-19 ikke vil
fa negativ indvirkning pa indtjeningen i 2021.

Betydningsfulde haendelser, som er indtruffet efter
regnskabsarets afslutning

Der er efter regnskabsérets afslutning ikke indtruffet be-
givenheder, som vasentligt vil kunne pavirke selskabets
finansielle stilling.

Business review

The Company's aim is to conduct business activities by
providing services in the field of bookkeeping, salary
and other HR services and related activities.

Financial review

The company's income statement for the year ended 31
December 2020 shows a profit of kr. 1.002.618, and the
balance sheet at 31 December 2020 shows equity of kr.
2.401.058.

Covid-19 have not had negative impact for the company
in 2020.

Management is following the delevopment in covid-19
closely and currently expects covid-19 to have no
negative impact on earnings in 2021.

Significant events occurring after the end of the
financial year

No events have occurred after the balance sheet date
which could significantly affect the company's financial
position.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Arsrapporten for Globalization Partners Denmark ApS
2020
arsregnskabslovens bestemmelser for virksomheder i

for er aflagt i overensstemmelse med

regnskabsklasse B..

Den anvendte regnskabspraksis er uandret i forhold til
sidste ar.

Arsrapporten for 2020 er aflagt i kr.

Generelt om indregning og maling

I resultatopgorelsen indregnes indtegter i takt med, at de
indtjenes. Herudover indregnes vardireguleringer af fi-
nansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopgerelsen
indregnes ligeledes alle omkostninger, herunder afskriv-
ninger og nedskrivninger.

Aktiver indregnes i balancen, nar det er sandsynligt, at
fremtidige okonomiske fordele vil tilflyde selskabet, og
aktivets vaerdi kan males palideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, nér det er sandsyn-
ligt, at fremtidige okonomiske fordele vil fragé selska-
bet, og forpligtelsens verdi kan males pélideligt.

Ved forste indregning males aktiver og forpligtelser til
kostpris. Efterfolgende maéles aktiver og forpligtelser
som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser males til amor-
tiseret kostpris, hvorved der indregnes en konstant effek-
tiv rente over lobetiden. Amortiseret kostpris opgeres
som oprindelig kostpris med fradrag af eventuelle afdrag
samt tilleg/fradrag af den akkumulerede amortisering af
forskellen mellem kostpris og nominelt belab.

Ved indregning og maling tages hensyn til forudsigelige
tab og risici, der fremkommer, inden arsrapporten aflaeg-
ges, og som be- eller afkrefter forhold, der eksisterede
pa balancedagen.
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The annual report of Globalization Partners Denmark
ApS for 2020 has been prepared in accordance with the
provisions of the Danish Financial Statements Act ap-
plying to enterprises of reporting class B.

The accounting policies applied are consistent with
those of last year.

The annual report for 2020 is presented in kr.

Basis of recognition and measurement

Income is recognised in the income statement as earned,
including value adjustments of financial assets and
All
depreciation and impairment losses, are also recognised

liabilities. expenses, including amortisation,

in the income statement.

Assets are recognised in the balance sheet when it is
probable that future economic benefits will flow to the
company and the value of the asset can be measured
reliably.

Liabilities are recognised in the balance sheet when it is
probable that future economic benefits will flow from
the company and the value of the liability can be
measured reliably.

On initial recognition, assets and liabilities are measured
at cost. On subsequent recognition, assets and liabilities
are measured as described below for each individual
accounting item.

Certain financial assets and liabilities are measured at
amortised cost using the effective interest method.
Amortised cost is calculated as the historic cost less any
installments and plus/less the accumulated amortisation
of the difference between the cost and the nominal
amount.

On recognition and measurement, allowance is made for
predictable losses and risks which occur before the
annual report is presented and which confirm or
invalidate matters existing at the balance sheet date.
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Resultatopgerelsen
Bruttofortjeneste

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoomsatning,
og andre eksterne omkostninger.

Nettoomszetning
Serviceydelser resultatfores i takt med, at retten til
indteegterne erhverves.

Andre eksterne omkostninger
Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til
distribution, salg, reklame, administration, lokaler, mv.

Personaleomkostninger

Personaleomkostninger omfatter len og gager, inklusive
feriepenge og pensioner samt andre omkostninger til so-
cial sikring mv. til selskabets medarbejdere. I personale-
omkostninger er fratrukket modtagne godtgerelser fra
offentlige myndigheder.

Finansielle indtaegter og omkostninger

Finansielle indtegter og omkostninger indregnes i resul-
tatopgerelsen med de beleb, der vedrorer regnskabséret.
Finansielle poster omfatter renteindtegter og -omkost-
ninger, realiserede og urealiserede kursgevinster og -tab
vedrerende geld og transaktioner i fremmed valuta,
samt tilleg og godtgerelse under acontoskatteordningen
mv.

Skat af arets resultat

Arets skat, som bestar af &rets aktuelle selskabsskat og
@ndring i udskudt skat, indregnes i resultatopgerelsen
med den del, der kan henfores til &rets resultat, og direk-
te i egenkapitalen med den del, der kan henferes til po-
steringer direkte i egenkapitalen.

Balancen
Tilgodehavender
Tilgodehavender méles til amortiseret kostpris.
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Income statement
Gross profit

Gross profit reflects an aggregation of revenue, and
other external expenses.

Revenue
Service fee are recognised in the income statement when
the right to the income is acquired.

Other external expenses

Other external expenses include expenses related to
distribution, sale, advertising, administration, premises,
etc.

Staff costs
Staff costs include wages and salaries, including
compensated absence and pensions, as well as other
social security contributions, etc. made to the entity's
employees. The item is net of refunds made by public
authorities.

Financial income and expenses

Financial income and expenses are recognised in the
income statement at the amounts relating to the financial
year. Net financials include interest income and
expenses, financial expenses relating to realised and
unrealised capital/exchange gains and losses on foreign
currency transactions, and surcharges and allowances

under the advance-payment-of-tax scheme, etc.

Tax on profit/loss for the year

Tax for the year, which comprises the current tax charge
for the year and changes in the deferred tax charge, is
recognised in the income statement as regards the
portion that relates to the profit/loss for the year and
directly in equity as regards the portion that relates to
entries directly in equity.

Balance sheet
Receivables
Receivables are measured at amortised cost.
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ACCOUNTING POLICIES
Egenkapital Equity
Udbytte Dividends

Foreslaet udbytte vises som en s@rskilt post under egen-
kapitalen. Udbytte indregnes som en forpligtelse pa tids-
punktet for vedtagelse pa generalforsamlingen.

Selskabsskat og udskudt skat

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel
skat indregnes i balancen som beregnet skat af arets
skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere ars
skattepligtige indkomster samt for betalte acontoskatter.

Udskudt skat méles efter den balanceorienterede gaelds-
metode af midlertidige forskelle mellem regnskabsmaes-
sig og skattemassig veerdi af aktiver og forpligtelser op-
gjort pad grundlag af den planlagte anvendelse af aktivet
henholdsvis afvikling af forpligtelsen. Udskudt skat ma-
les til nettorealisationsverdi.

Udskudt skat males pé grundlag af de skatteregler og
skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil vaere
geldende, nédr den udskudte skat forventes udlest som
aktuel skat. £Endring i udskudt skat som folge af @ndrin-
ger i skattesatser indregnes i resultatopgorelsen bortset
fra poster, der fores direkte pa egenkapitalen.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteverdien af frem-
forselsberettiget skattemaessigt underskud, méles til den
veerdi, hvortil aktivet forventes at kunne realiseres, enten
ved udligning i skat af fremtidig indtjening eller ved
modregning i udskudte skatteforpligtelser inden for sam-
me juridiske skatteenhed. Eventuelle udskudte nettoskat-
teaktiver males til nettorealisationsverdi.

Geldsforpligtelser

Geldsforpligtelser, som omfatter geld til leveranderer,
tilknyttede virksomheder samt anden geeld, males til
amortiseret kostpris, hvilket sedvanligvis svarer til no-
minel verdi.
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Proposed dividends are disclosed as a separate item
under equity. Dividends are recognised as a liability
when declared by the annual general meeting of
shareholders.

Income tax and deferred tax

Current tax liabilities and current tax receivables are
recognised in the balance sheet as the estimated tax on
the taxable income for the year, adjusted for tax on the
taxable income for previous years and tax paid on
account.

Deferred tax is measured according to the liability
method in respect of temporary differences between the
carrying amount of assets and liabilities and their tax
base, calculated on the basis of the planned use of the
asset and settlement of the liability, respectively.
Deferred tax is measured at net realisable value.

Deferred tax is measured according to the tax rules and
at the tax rates applicable in the respective countries at
the balance sheet date when the deferred tax is expected
to crystallise as current tax. Deferred tax adjustments
resulting from changes in tax rates are recognised in the
income statement, with the exception of items taken
directly to equity.

Deferred tax assets, including the tax base of tax losses
allowed for carry forward, are measured at the value to
which the asset is expected to be realised, either as a set-
off against tax on future income or as a set-off against
deferred tax liabilities within the same legal tax entity.
Any deferred net tax assets are measured at net
realisable value.

Liabilities

Liabilities, which include trade payables, payables to
group entities and other payables, are measured at
amortised cost, which is usually equivalent to nominal
value.



ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Omregning af fremmed valuta

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved forste
indregning til transaktionsdagens kurs. Valutakursdiffe-
rencer, der opstar mellem transaktionsdagens kurs og
kursen pa betalingsdagen, indregnes i resultatopgerelsen
som en finansiel post. Hvis valutainstrumenter anvendes
til sikring af fremtidige pengestremme, indregnes ureali-
serede vardireguleringer direkte pd egenkapitalen i
dagsvardireserven.
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Foreign currency translation

On initial recognition, foreign currency transactions are
translated applying the exchange rate at the transaction
date. Foreign exchange differences arising between the
exchange rates at the transaction date and at the date of
payment are recognised in the income statement as
financial income or financial expenses. If foreign
currency instruments are considered cash flow hedges,
any unrealised value adjustments are taken directly to a
fair value reserve under ‘Equity’.



RESULTATOPGORELSE 1. JANUAR - 31. DECEMBER
INCOME STATEMENT 1 JANUARY - 31 DECEMBER

Bruttofortjeneste
Gross profit

Personaleomkostninger
Staff costs

Resultat for af- og nedskrivninger (EBITDA)
Profit/loss before amortisation/depreciation and impairment losses

Finansielle omkostninger
Financial costs

Resultat for skat
Profit/loss before tax

Skat af arets resultat
Tax on profit/loss for the year

Arets resultat
Profit/loss for the year

Overfort resultat
Retained earnings
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Note 2020 2019
kr. kr.
26.635.912 26.919.518
1 -25.318.607 -25.546.471
1.317.305 1.373.047
-10.559 -1.991
1.306.746 1.371.056
2 -304.128 -310.987
1.002.618 1.060.069
1.002.618 1.060.069
1.002.618 1.060.069




BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET 31 DECEMBER

Note 2020 2019
kr. kr.

AKTIVER
ASSETS
Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 5.592.613 3.807.778
Receivables from group enterprises
Andre tilgodehavender 2.822.752 913.331
Other receivables
Tilgodehavender 8.415.365 4.721.109
Receivables
Likvide beholdninger 230.226 190.834
Cash at bank and in hand
Oms=tningsaktiver i alt 8.645.591 4.911.943
Total current assets
Aktiver i alt 8.645.591 4.911.943

Total assets
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BALANCE 31. DECEMBER

BALANCE SHEET 31 DECEMBER

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES

Virksomhedskapital
Share capital

Overfort resultat
Retained earnings
Egenkapital
Equity

Anden geld
Other payables

Langfristede geeldsforpligtelser

Total non-current liabilities

Leveranderer af varer og tjenesteydelser
Trade payables

Selskabsskat

Corporation tax
Anden geld
Other payables

Kortfristede gzeldsforpligtelser
Total current liabilities

Gealdsforpligtelser i alt
Total liabilities

Passiver i alt

Total equity and liabilities

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities
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Note 2020 2019

kr. kr.
50.000 50.000
2.351.058 1.348.440
2.401.058 1.398.440
0 810.893
0 810.893
147.430 52.090
284.162 122.987
5.812.941 2.527.533
6.244.533 2.702.610
6.244.533 3.513.503
8.645.591 4.911.943
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EGENKAPITALOPGORELSE
STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY

Virksomheds-
kapital Overfort resultat Lalt

Share capital Retained earnings Total
Egenkapital 1. januar 2020 50.000 1.348.440 1.398.440
Equity at 1 January 2020
Arets resultat 0 1.002.618 1.002.618
Net profit/loss for the year
Egenkapital 31. december 2020 50.000 2.351.058 2.401.058

Equity at 31 December 2020
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NOTER

NOTES
2020 2019
kr. kr.

PERSONALEOMKOSTNINGER
STAFF COSTS
Lonninger 24.845.797 24.870.844
Wages and salaries
Andre omkostninger til social sikring 48.765 45.950
Other social security costs
Andre personaleomkostninger 424.045 629.677
Other staff costs

25.318.607 25.546.471
Gennemsnitligt antal beskeftigede medarbejdere 18 16

Average number of employees

Ifolge arsregnskabslovens § 98 B stk. 3 er vederlaget til direktionen udeladt.
According to section 98 B(3) of the Danish Financial Statements Act, renumeration to the executive board has not been
disclosed.

SKAT AF ARETS RESULTAT
TAX ON PROFIT/LOSS FOR THE YEAR

Arets aktuelle skat 304.128 310.987

Current tax for the year

304.128 310.987

EVENTUALFORPLIGTELSER
CONTINGENT LIABILITIES

Selskabet har ingen eventualforpligtelser.
The company has no contingent liabilities.
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